
Cinema e Teatro em francês
109 palavras, do nível básico ao avançado.

# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

1 Avis A2
/aˈvi/
les

Crítica B1–B2

2 Éclectique C1
/eklɛkˈtik/

Eclético C1

3 Exposition A2
/ɛkspoziˈsjɔ̃/
l' · pl. les expositions

Exposição B1–B2

4 Inspirant B2
/ɛ̃spiˈʁɑ̃/

Inspirador B1–B2

5 Inspiration B1
/ɛ̃spiʁaˈsjɔ̃/
l' · pl. les inspirations

Inspiração B1–B2

6 Inspirer B1
/ɛ̃spiˈʁe/
a inspiré

Inspirar B1–B2

7 Tournée B1
/tuʁˈne/
la · pl. les tournées

Digressão B1–B2

8 Humoriste B1
/ymɔˈʁist/
l' · pl. les humoristes

Humorista B1–B2

9 Figurants B2
/fiɡyˈʁɑ̃/
les

Figurantes C1

10 Préquelle B2
/pʁeˈkɛl/
la · pl. les préquelles

Prequel C1

11 Chorégraphier C1
/kɔʁeɡʁaˈfje/
a chorégraphié

Coreografar C1

12 Public A2
/pyˈblik/
le · pl. les publics

Audiência B1–B2

13 Premier balcon B2
/pʁəmje balˈkɔ̃/
le · pl. les premiers balcons

Balcão nobre C1

14 Placeur B2
/plaˈsœʁ/
le · pl. les placeurs

Arrumador C1

15 Scripte C1
/ˈskʁipt/
le/la · pl. les scriptes

Continuísta C1



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

16 Parterre B2
/paʁˈtɛʁ/
le · pl. les parterres

Plateia C1

17 Acteur A1
/akˈtœʁ/
l' · pl. les acteurs

Ator A1–A2

18 Actrice A1
/akˈtʁis/
l' · pl. les actrices

Atriz A1–A2

19 Divertissement B1
/divɛʁtisˈmɑ̃/
le · pl. les divertissements

Entretenimento B1–B2

20 Dessin animé A2
/desɛ̃ aniˈme/
le · pl. les dessins animés

Desenho animado A1–A2

21 Place A1
/ˈplas/
la · pl. les places

Assento A1–A2

22 Spectacle A2
/spɛkˈtakl/
le · pl. les spectacles

Espetáculo B1–B2

23 Répétition B1
/ʁepetiˈsjɔ̃/
la · pl. les répétitions

Ensaio de espetáculo B1–B2

24 Réalisateur B1
/ʁealizaˈtœʁ/
le · pl. les réalisateurs

Diretor de cinema B1–B2

25 Documentaire A2
/dɔkymɑ̃ˈtɛʁ/
le · pl. les documentaires

Documentário B1–B2

26 Spectateur B1
/spɛktaˈtœʁ/
le · pl. les spectateurs

Espectador B1–B2

27 Effets spéciaux B1
/efɛ speˈsjo/
les

Efeitos especiais B1–B2

28 Comédie A2
/kɔmeˈdi/
la · pl. les comédies

Comédia A1–A2

29 Film culte B2
/film ˈkylt/
le · pl. les films cultes

Filme cult B1–B2

30 Doublage B2
/duˈblaʒ/
le · pl. les doublages

Dublagem B1–B2

31 Vestiaire B1
/vɛsˈtjɛʁ/
le · pl. les vestiaires

Vestiário B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

32 Affiche A2
/aˈfiʃ/
l' · pl. les affiches

Cartaz B1–B2

33 Apparence B1
/apaˈʁɑ̃s/
l' · pl. les apparences

Aparência B1–B2

34 Magique A2
/maˈʒik/

Mágico B1–B2

35 Rang A2
/ˈʁɑ̃/
le · pl. les rangs

Fila B1–B2

36 Flop B2
/ˈflɔp/
le · pl. les flops

Fracasso B1–B2

37 Producteur B1
/pʁɔdykˈtœʁ/
le · pl. les producteurs

Produtor B1–B2

38 Bande sonore B1
/bɑ̃d sɔˈnɔʁ/
la · pl. les bandes sonores

Banda sonora B1–B2

39 Applaudissements B1
/aplodisˈmɑ̃/
les

Aplausos B1–B2

40 Horreur B1
/ɔˈʁœʁ/
l' · pl. les horreurs

Horror B1–B2

41 Cinéma A1
/sineˈma/
le · pl. les cinémas

Cinema A1–A2

42 Tourner un film B1
/tuʁne œ̃ ˈfilm/

Filmar um filme B1–B2

43 Théâtre A2
/teˈɑtʁ/
le · pl. les théâtres

Teatro A1–A2

44 Personnage A2
/pɛʁsɔˈnaʒ/
le · pl. les personnages

Personagem B1–B2

45 Billet A1
/biˈjɛ/
le · pl. les billets

Bilhete A1–A2

46 Film A1
/ˈfilm/
le · pl. les films

Filme A1–A2

47 Expression A2
/ɛkspʁɛˈsjɔ̃/
l' · pl. les expressions

Expressão B1–B2

48 Double A2
/ˈdubl/

Duplo A1–A2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

49 Artiste A1
/aʁˈtist/
l' · pl. les artistes

Artista A1–A2

50 Intrigue B2
/ɛ̃ˈtʁiɡ/
l' · pl. les intrigues

Enredo B1–B2

51 Salle A1
/ˈsal/
la · pl. les salles

Sala A1–A2

52 Festival A2
/fɛstiˈval/
le · pl. les festivals

Festival A1–A2

53 Populaire A2
/pɔpyˈlɛʁ/

Popular A1–A2

54 Récompense B1
/ʁekɔ̃ˈpɑ̃s/
la · pl. les récompenses

Prémio B1–B2

55 Interactif B1
/ɛ̃tɛʁakˈtif/

Interativo B1–B2

56 Conception B2
/kɔ̃sɛpˈsjɔ̃/
la · pl. les conceptions

Concepção B1–B2

57 Comédie musicale A2
/kɔmedi myziˈkal/
la · pl. les comédies musicales

Musical A1–A2

58 Appréciation B2
/apʁesjaˈsjɔ̃/
l' · pl. les appréciations

Apreciação B1–B2

59 Chef d'œuvre B1
/ʃɛ ˈdœvʁ/
le · pl. les chefs-d'œuvre

Obra-prima A1–A2

60 Drame B1
/ˈdʁam/
le · pl. les drames

Drama A1–A2

61 Ballet A2
/baˈlɛ/
le · pl. les ballets

Ballet A1–A2

62 Opéra A2
/ɔpeˈʁa/
l' · pl. les opéras

Ópera A1–A2

63 Caméra A2
/kameˈʁa/
la · pl. les caméras

Câmara A1–A2

64 Culturel B1
/kyltyˈʁɛl/

Cultural A1–A2

65 Style A2
/ˈstil/
le · pl. les styles

Estilo A1–A2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

66 Scène A2
/ˈsɛn/
la · pl. les scènes

Palco A1–A2

67 Épisode A2
/epiˈzɔd/
l' · pl. les épisodes

Episódio A1–A2

68 Thriller B1
/tʁiˈlœʁ/
le · pl. les thrillers

Suspense A1–A2

69 Western B1
/wɛsˈtɛʁn/
le · pl. les westerns

Faroeste A1–A2

70 Sous-titres A2
/suˈtitʁ/
les

Legendas A1–A2

71 Esthétique B2
/ɛsteˈtik/

Estética B1–B2

72 Film d'action A2
/film dakˈsjɔ̃/
le · pl. les films d'action

Filme de ação A1–A2

73 Reflet B1
/ʁəˈflɛ/
le · pl. les reflets

Reflexo B1–B2

74 Film d'aventure A2
/film davɑ̃ˈtyʁ/
le · pl. les films d'aventure

Filme de aventura A1–A2

75 Film de science fiction A2
/film də sjɑ̃s fikˈsjɔ̃/
le · pl. les films de science-fiction

Filme de ficção científica A1–A2

76 Provoquer B1
/pʁɔvɔˈke/
a provoqué

Provocar B1–B2

77 Industrie cinématographique B2
/ɛ̃dystʁi sinematɔɡʁaˈfik/
l' · pl. les industries cinématographiques

Indústria cinematográfica B1–B2

78 Littéraire B1
/liteˈʁɛʁ/

Literário B1–B2

79 Rôle A2
/ˈʁol/
le · pl. les rôles

Papel A1–A2

80 Rôle principal B1
/ʁol pʁɛ̃siˈpal/
le · pl. les rôles principaux

Papel principal A1–A2

81 Distrayant B1
/distʁɛˈjɑ̃/

Distrativo B1–B2

82 Film muet B1
/film ˈmɥɛ/
le · pl. les films muets

Filme mudo B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

83 Jumelles B1
/ʒyˈmɛl/
les

Binóculos B1–B2

84 Film à petit budget B2
/film a pəti byˈdʒɛ/
le · pl. les films à petit budget

Filme de baixo orçamento B1–B2

85 Ralenti B2
/ʁalɑ̃ˈti/
le · pl. les ralentis

Câmara lenta B1–B2

86 Maquilleur B1
/makiˈjœʁ/
le · pl. les maquilleurs

Maquiador B1–B2

87 Sortie officielle B2
/sɔʁti ɔfiˈsjɛl/
la · pl. les sorties officielles

Estreia geral B1–B2

88 Amphithéâtre B2
/ɑ̃fiteˈɑtʁ/
l' · pl. les amphithéâtres

Anfiteatro B1–B2

89 Sitcom B1
/sitˈkɔm/
la · pl. les sitcoms

Sitcom B1–B2

90 Spin-off B2
/spin ˈɔf/
le · pl. les spin-offs

Spin-off B1–B2

91 Coulisses B2
/kuˈlis/
les

Bastidores B1–B2

92 Caméraman B1
/kameʁaˈman/
le · pl. les caméramans

Cameraman B1–B2

93 Cascadeurs B2
/kaskaˈdœʁ/
les

Dublês B1–B2

94 Scène violente B1
/sɛn vjɔˈlɑ̃t/
la · pl. les scènes violentes

Cena violenta B1–B2

95 Film de fiction B1
/film də fikˈsjɔ̃/
le · pl. les films de fiction

Filme de ficção B1–B2

96 Avant-première B2
/avɑ̃pʁəˈmjɛʁ/
l' · pl. les avant-premières

Antestreia B1–B2

97 Climax C1
/kliˈmaks/
les

Clímax B1–B2

98 Ballerine B1
/baləˈʁin/
la · pl. les ballerines

Bailarina B1–B2



# PALAVRA TRADUÇÃO NÍVEL

99 Remake B2
/ʁiˈmɛk/
le · pl. les remakes

Remake B1–B2

100 Romance B2
/ʁɔˈmɑ̃s/
la · pl. les romances

História de amor B1–B2

101 Éclairage B1
/eklɛˈʁaʒ/
l' · pl. les éclairages

Iluminação B1–B2

102 Avec la participation de B1
/avɛk la paʁtisipaˈsjɔ̃ də/

Estrelando B1–B2

103 Audition B1
/odiˈsjɔ̃/
l' · pl. les auditions

Audição B1–B2

104 Distribution B2
/distʁibyˈsjɔ̃/
la · pl. les distributions

Elenco B1–B2

105 Récompensé d'un oscar B2
/ʁekɔ̃pɑ̃se dœ̃n ɔsˈkaʁ/

Vencedor do óscar B1–B2

106 Plateau de tournage B2
/plato də tuʁˈnaʒ/
le · pl. les plateaux de tournage

Set de filmagem B1–B2

107 Équipe de tournage B2
/ekip də tuʁˈnaʒ/
l' · pl. les équipes de tournage

Equipa de filmagem B1–B2

108 Personnage secondaire B1
/pɛʁsɔnaʒ səɡɔ̃ˈdɛʁ/
le · pl. les personnages secondaires

Personagem secundário B1–B2

109 Second rôle B1
/səɡɔ̃ ˈʁol/
le · pl. les seconds rôles

Papel secundário B1–B2

Ouça cada palavra e pratique de graça: https://languageminute.com/pt/learn/fr/topic/71-cinema-e-teatro
French Minute: https://apps.apple.com/app/id6477404871
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